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Vstrajajmo v borbi za
naéelal

Borba, ki jo vodi nada stranka, je nacelna, Mi se bo-

rimo za naéela, ki si jih je izbral in za katere se zavze-
ma na$ narod. Drugega cilja nasa stranka nikdar ni
amela, kakor da dovede program in s tem Zivljenjske
zahteve nadega naroda do zmage.

Ker je nasa borba usmerjena v sivarnem praveu in
ker se vsi osebni oziri in interesi pudtajo v nemar, nasa
stranka ni nikdar zagresila takega izdajstva nad pravi-
cami slovenskega naroda, kakor demokralska stranka in
stranka slovenskih samostojneZev, ki sla glasovali za
centralistiéno ustavo, ali pa hrvalski voditelj Stjepan
Radi¢, ki je zapustil hrvatski federailstitni narodni pro-
gram ter se pridruzil krogu ceniralislov v nasi drzavi.

Slovensko ljudstvo dobro ve, da je borba, ki jo vodi

nasa stranka, borba za slovenski narod in njegove pra- .

vice, in zalo ohranjuje zvestobo SLS ter vziraja pod
njeno zaslavo.

Zbor zastopnikov SLS iz mariborskega okrozja v
nedeljo, 20. septembra, v Mariboru je lo sijajno dokazal.
Vsi delegali so z zivahnim odobravanjem potrdili poli-
tiko vodstva SLS. Niti eden glas se ni dvignil proti. Vsi
so klicali dr. Koroscu in drugim mnasim poslancem:
»Vzirajajle! Mi se borimo z Vami.«

To je bila tako enoglasna potrditev politike, ki jo
vodi SLS in njen parlamentarni klub v narodni skup-
&&ini, da je morala tudi na naSe politiéne nasprotnike
mapraviti najjaéji ulis,

In ga je napravila. Vee Zelje in nade nasih politiénih

protivnikoy na razrahljanje, razmajanje in oslabljenje !

wrst SLS so se izjalovile. Vrste nade stranke so strnjene
in drze évrslo skupaj, kakor pre jin 3e bolj ko prej.
Cim dalje, lem vedja in popolnejsa je sloga med vodi-
telji stranke in med ljudstvom. To je dejstvo, mimo ka-
ne morejo iti nasi nasprotniki. Neprijelno je nale
meprijatelje tudi dirnilo soglasje. s Katerim je zbor dele-
gatov potrdil vse temeljne totke strankinega programa.
Predvsem to velja o kullurno-pelititnem programu.
Poslanec dr. Hohnjee je med splodnim odobrava-
mjem zbora delegatov nanovo formuliral ta program ter
raztolmaéil nadela, po katerih se mora urediti Sola v
nadi drZavi in razmerje driave do cerkve.

_ Glasilu samostojno demokratske. siranke, ljubljan-
skemu »Julrue ta nadela ne ugajajo in zato je takoj po
mariborskem shodu napadlo ta program in tudi poslan-
ca dr. Hohnjeca kot tolmaéa tega programa. To je dokaz,
da so samostojni demokratje v istini to, za kar veljajo,

Diwngla L dol se dobi v ponatisu v prodajalni Cirilove
tiskarne. Cenn 18 1, & poémine 1950 1.
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,,DZungla.”

Roman iz afriskih pragosdev.
| Angledki spisal B. R. Burroughs. — Prevedel Paulus.
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Kako je Trzan Arnolu Zzivljenje redil

Porotnik Amot se je zbudil iz tezke nezavesti in
pogledal krog sebe.

LeZzal je na mehki travi in dubleéi praproti, nad
njiny se je bocil nizek 3ator iz vejevja. Skozi vhod pri
nogah je videl ven na zeleno trato in par korakov dalje
se je zacela gosta, neprodirna dzungla.

Ves slab je bhil in zdelan, bolj ko se min je vracala
zavest, huje je futil po vsem (elesu skeleée rane, vsaka
kost, vsaka midica ga je bolela.

Zasukal je glavo, pa v vralu ga je zbodlo, rajsi je
spel zaprl ofi in tiho oblezal.

Kje je —? Pri soveainikih? Pri prijateljih? Kako je
pridel sem? To so bile njegove prve misli.

Pocaci se mu je vraéal spomin.

Da, takole je bilo —. V d?unglo so &li, on in Car-
penter in éeta pomoriéakoy —, Nad &érnce, ki so ugra-
bili neko gospodiéno —. Da, Porter, Ine Porler ji je bilo
ime, dobro se je spominjal. Pa kedaj je lo bilo —7
. Ubogo dekle! Kje je sedaj? Med érnci je ni videl.

P Straina usoda —I|
[ Pa kako je prifel med érnce —7

zahiev.

Po misljenju nadih gospodov liberaleev in mjihovih
somigljenikov v vrstah Pucelj-Prepeluhovega priveska
Radi¢eve stranke v Sloveniji. bi razmerje med drZavo in
Cerkvijo moralp biti to-le: Drizava je vir vseh pravie.
i Druge pravice nimajo ne poedinci ne narod, kakor samo

tisto, ki jo njim primava drzava. Tudi cerkev ima samo

toliko in tiste praviece, katere ji daje drZzava. Drzava vodi
i nadoblast nad cerkvijo in njenim delovanjem. Drzava
ima odlotilno besedo pri nameséanju kofov, Zupnikov
in katehetov. Drzava ima kontrolno oblast nad obée-
vanjem Skofov z rimskim papefem in nad obfevanjem
skofu s svojimi verniki.,

Taka naziranja se naravnosl protivijo postanku,
bistvu in nalogi kalolike cerkve, ki je od Boga usta-
novljena popolna druzba, da vodi vse ljudi k vetnemu
zvelicanju. Ako hote kavoliSka cerkev izvrsiti svojo od
Boga prejeto nalogoe tudi v nadi drzavi, mora biti od
drzavne cblasit neodvispa ter mora imeli neovirano
moznost, da vrii svoje zvanje in delovanje, kakor to za-
. htevajo njena lasina pravila. V tem njenem delu jo

drzava mora podpirali, iu lo v svoj lasten prid. Najbolj-

Se in za nase razmere najpripravncjie razmerje med

drzavo in cerkvijo je torej sloino sodelovanje med drza-
vo *n cerkvijo.

To zahteve dr. Hohnjeca je naSa liberalna gospoda

, hudo zamerila. Pred njenimi oémi biva kot ideal raz-

merja med drZavo in cerkvijo francoska lotitev drZave

I nasprotniki cerkve, njene svobode in njenih Zivljenjskih

od cerkve, ki je pogazila bistvene In neoddatne cerkvene |

i prayice, DrZzavi popolnoma podvriena cerkey brez
gmotnih sredstev: to bi bil ideal nadih takozvanih svo-
| Bodomislecey.

| Istotako in Se bolj odklanjajo gospodje liberalei in
i svobodomisleci izvajanja dr. Hobnjeca o katoliSkem
E staliftu v Solskem wvprafanju. Dr., Hohnjec je tozadev-
i no zahlevo nade stranke kratko in jedrnato izjavil: >Za
slovensko katolisko deco — slovenska katoliska Zolal«

ti, ki ¥ nafih razmeraharesnn vzame lo zahtevo?s

Resno jemlje lo zahlevo slovensko ljudstvo. Mari-
borski shod SLS je to dokazal jasno in sijajno. Sloven-
ski stardi si svojih pravic nad svejimi otroci ne bodo
dali nikdar in od nikogar vzeli, tudi od drzave ne. Sola
je in sme biti samo namesinica familije ter mora mladi-
no vzgojevali po naéelih in zahtevah starsev. Od tega
staliSéa se slovensko ljudstvo ne da premakniti.

V tem vpradanju vlada popolno soglasje med za-
hievami vseh katoliSkih narodov. Isti dan, ko je bil v
Mariboru zbor delegatov SLS, so se vriila na Dunaju
zborovanja katolidkih roditeljskih in vzzojnih organi-
zacij. Na enem leh zborovanj je 21. seplembra govoril

Ah, da —! Hitel je naprej, njegovi ljudje so za-
ostali. Mudilo se mu je. In potem —. Oh, 3e sedaj ga
boli glava —! Strasen udarec je dobil od nekod, od vseh
strani so padli nadenj &mei —. To je Se videl, pa nid
vel —.

In nalo se je spel zavedel. Divjasko kritanje ga je
zhudilo.

Koliko ¢asa je neki minilu od strasnega udarca pa
da je spet odprl ofi —? Morebiti dan, morebiti dva
dni —.

No¢ je bila. Krog njega so se gonili érnei v divjem
, plesu, vpili ter vihteli sulice in noZe. Ognji so goreli.

i Postavili s0 ga na noge in vlekli h kolu. Pljuvali so

MARIEOR; dne L okicbra 1928.

59. letnik.

znani dr. Marx, voditelj katolicanov v Neméiji, ki je bif
pri letodnjih volitvah za predsednika republike Neméije
kandidal ne samo katoliSkega centra, marveé tudi so-
cialnih demokratov, in vseh resniénih demokratov. Dr.
Marx je na Dunaju vzkliknil: »Katoligki otroci v kato-
liske Sole! Hofemo kaloliko konfesionelno %olo, Nada
obljuba mora biti, da katoliski olroci spadajo v kato-
lifke Sole. Otroci se morajo vzgojiti Bogn v £ast in sebi v
dobrol«

Ali je to klerikalizem? »Jutro« se dne 25, septembra

. povratéa na izvajanja dr. Hohnjeca ter jih imenuje kle-

|

Pri tem pise ljubljansko, »Jutroe: »Ali se more kdo naj-

rikalizem. Ako je to klerikalizem, potem je toliko kle-
rikaleev na svelu, kolikor je svesinih katoliCanov, ki se
zavedajo svojih delinosti do Boga, do cerkve in do mla-
dine in ki hocejo dobro svojim otrokom.

Kakor naSim liberalcem ni po godu nas katolifki
program, tako tudi odklanjajo na$ slovenski, program
in zato zavracajo besede dr. Koreseca na mariborskem
shodu. S tem dokamjejo, koliko jim je do obrambe
verskih in narodnih svetinj slovenskega ljudstva. Slo-
venski narod pa, ki je tako impozanino izjavil svoje
misljenje na mariborskem shodu, bo svojim naéelom
dal 3e nlinkovitejii izraz pri volitvah. Mi se drzimo na-
svela dr. Korod¢a: »Vzirajatile Mi vzirajamo pri svojik
naéelih, v borbi za svoj program. In ken vztrajamo, bo-
mo tudi zmagali.

Slovenskim prosvetnim
kulturnim drustvom!

Letos dne 26, novembra obhajamo 125 letnico A, ML
Slomskovega rojstva in dne 27, novembra 60 letnico dr.
J. E. Krekovega rojstva, dve veliki obleinici tik druge
za drugo, dveh najvetjih sinov, ljudskih vzgojiteljev in
socialnih delaveev v slovenskem vodu. Mali slovenski
narod je imel nestelo pesnikov, pisateljev in
imenitnih mo#, a nikomur ni bil prisojen tako velita-
sten in lopel spomin med naredom or Slomiku im
Kreku. V skoro vsaki slovenski hiSi najdes sliko teh
deh moz, kmel in delavec, meséan in izobraZenec po-
niZno klanjata pred njima svojo glavo; vsakemn Slo-
vencu zaigra sree ob njunih imenih.

Dva rodova nas lofita od Zivega Slomska, dokaj let
je ze tdi predlo, odkar je zapustil svoje ljudstvo nepo-
zabni Krek, nov rod pa je med lem vstal v nasem
Slomikovem in Krekovem ljudstvu. Zato nidesar ni ia-
ko potrebnega, kakor da v sedanjem ¢asu in rodu obno-
vimo Slomskovega in Krekovega duha. Na vsej érti bo
potem nasa mladina zaZivela prerojeno Zivljenje; kajti

Dwvignil ga je od tal, zdelo se mu je, da leti z njim
po zraku kdo ve kam.

Spet je izgubil zavest,

Cudno —. Arnot si je trl glavo, da bi razume] vse te
dogodke in jih spravil v zvezo in v red. Divje rjovenje,
orjadka bela postava, strah &rncev, nerazumljiva re-
Sitev — vse to mu je §lo trudnih moZzganih,

Kako da Zive duse ni blizu —?

Listje je 8usljajo, éul je brendéanje muh in hroséev,

" na mirijade jih je moralo biti na samotni livadi, ptiéje

; vanj, ga bili s koli, zbadali z noZi in sulicami, suvali —. |

Kamenje je letelo nanj. Da ga niso bramili oboroZeni
| €rnei, razirgala bi ga bila podivjand tolpa.

Privezali so ga h kolu. Osiro g0 mu rezale vezi v
meso.

In zacel se je slrasen prizor, da mu je kri ledenela.
Tistikral je mislil, da je prisla njegova zadnja ura —.

Priporotil je duso Bogu in sklenil, da numre kakor
se spodobi za francoskega vojaka —.

Sulica se mu je zabodla v roko, druga v meta —.
In tretja in éetrla —. Blize in bliZe so prihajali v divjih
skokih —.

Tedaj pa je za njegovim hrblom zarjovela straina
Zival. Se danes mu zven: po usesu grozni glas —.

Crnei so okameneli, nalo pa planili v beg. Crez vrat
in nos —, V hipu je bil sam.

Lasje so se mu jezili. Divjaki so ga zapuslili, samo
da ho Se grozovitejsemu sovrazniku prisel v kremplje —.

Pa mesto strasnega gorile je stopil predenj mlad
belokoz orjak, v trenutku so bile prerezane vezi, adrknil
bi bil na tla od slabosti, da ga ni presirige! neznanec v
krepke roke,

petje in Zzvizganje je odmevalo iz pragozda, opice so
Zlobudrale in vris¢ale, — vsi i glasovi so se pomesavali
in druZili v éudno, neznano, uspavajofo harmonijo, i=
vedno veije daljave in se mu je zdelo da prihaja k
njemu —,

Arnot je ulrujen zaspal.

Ko se je zbudil, je lezala dolga senea po lrati. Pozno
popoldne je ze menda bilo.

Spel izprva ni vedel, kaj je z njim. Pa kmalu se je.
spomnil. Spanec ga je osveZil in misli so se mu raz-
histrile.

Pogledal je krog sebe in zapazil zunaj na trati pred
vhodom éloyveka.

Sedel je, ali pravzaprav fepe slonel na nogah, s
hrbtom je bil obrnjen k njemu.

Mogotna pleta je razkazoval neznanee, pleéa, ki so
pritala o silni moéi. Usnjato obleko je nosil. Gola koza
na tilniku in na rokah je bila vsa oZgana ‘n rjava od
solnca.

Arnot je vkljub temu bri spoznal, da je moZ belo-
koZec. Zahvalil je Boga.

S slabotnim glasom ga je poklical.

Koj se je meznanec obrnil, ¥stal — kaki mogoéni
udi. kaka lepa postava, je pomislil Arnot — in stopil
k Satorm. :



‘ Stram 2.

 obnovitvijo Slomskovega in Krekovega duhd bomo ob-
movili vso slavno deds&ino slovenske narodne preleklo-
sti. Duh slovenske preteklosli se izraza ravno v najveé-

jih narodovih sinovih, ki so izhajali iz njega n delovali -

zanj. Ti ozmadujejo vrhunec razvoja narodnega genija
¥ ¢asu in prostorn, veliki narodovi mozje so tudi sred-
stvo, da po njih dudevno in kulturno raste ves narvod,
se dviga nad samega sebe, da stremi njegov 2Zivi orga-
nizem kvisku do tistih idealnibh vidin, ki mu jih je od-
menila boZzja Previdnost,

zal, da je najnovejsi razvoj tudi idealno slovensko
ljudstvo z drugimi narodi vred porinil v materialistiéni
ok, Stara slovenska podtenost in kremenilost v novem
ljudstvu propada, tu pa tam tudi umira, razjedajoéa
propalost bolestne moderne kulture Ze tudi med nami
oholo dviguje svejo glave; Slomsko in Krekovo ljudstvo
s vedno bolj oddaljuje od svojih vzornikov.

Skrajni fas je, da zaobrnemo la pogubonosni raz-
voj v ljudstvu, da vposlavimo zopet duhd Slomska in
Kreka na slara mesta ler v njem in po njem obnovimo
wsa polja nadega narodnega bilja in Zitja; druzino, Zup-
nijo, stanove, $olo, knjiZevnost, wmetnost in  celotno
ljudsko kulturo. Na vseh poljih sla nam odkrila Slom-
dek in Krek neminljive zaklade, ki moremo iz njih za-
jemali za vse fase, Kol doSevno sorodna genija sla
Slomé#ek in Krek za slolelje naprej pokazala pol sloven-
skemu nardu, udeds in delujoéa iz naroda za naroed,
sta odkrila zadnje Zzivljenjske zakone slovenske narod-
ne samobilnosti ter lnko postala nesmrina v naSem na-
rodnem spominu.

Vsak na svojem polju sta Sloméek in Krek Sloven-
stvu nenadomesiljiva. Slomsek je zajel najgloblje in
najbolj skrile nihljaje in ulripe slovenskega srea, vso
njegovo ljubeznivest in plemenitost, vernost, lepolo in
pesnitko globokosl, v svoje spise in postal tako budi-
telj in dramitelj za vedno. Tako odloéno kakor on. 5
do njegove dobe ni nihée poudarjal pristno narodnega,
slovenskega stalis¢a. V svojih ognjevitih govorih, pro-
zetik tople, poZrivovalne ljubezni do slovenske domo-
vine in do slovenskega jezika, v svojith mnogostevilnih
spisih, prepojénih z nepokvarjenim duhom iskrene do-
maénosti in preprosie prisrénosti, je voemal ponizno in
prezirano duso slovenskega trpina za mocéno ljubezen
do rodne zemlje in do lasinega jezika. »Malerin jezik je
najdraZja dola, ki smo jo zadobili od svajih starih, je
talent, ki nam ga je Gospod nebes in zemlje izroéil. Be-
seda materina je vseh dobrot najvedja dobrola, jasne
ogledalo wsakega ljudsiva . . . Ljubite svoj rod, spo-
Stujte svoj jezik! Za cast svojega jezika vsak poSteni
mo# bolj skrbi ko podten Zenin za asl in poslenje svo-
je neveste! Ne bodi Vag sram, da ste Slovenci, lo naj bo
Vasa castls Taka je hila njegova beseda, Slovenskemu

Fudstvu je Slomdek zbudil veselje do lepe slovenske pe- |

smi, ljubezen do starib, fastitljivih obicajey. in navad. |

S spretno voko in z dobrim razumevanjem slovenske
duse je polozil prve temelje slovenski Soli, z wveliko
vzirajnostjo je budil in bodril pisateljske talenle in je
po njih in s svojimi spisi odlodilno vplival na razvoj
slovenskega slovstva, Najvedji dobrotnik slovenskega
naroda pa je posial z ustanovitvijo Druzbe sv. Mohaorja,
reditelj velikega dela slovenskega Spodnjega Stajerja
vsled prestavilve $kofijskegn sedeza iz 51, AndraZa v La-
budski dolini v Maribor,

Krek pa je sodobnemu kulturnemn in socialnemu
razvoju primerno pozval svoje ljudsivo k bratski tekmi
% drugimi narodi na kulturnem in gospodarskem polju,
Z genialnim pogledom v prihodnjost ga je vzgajal za

Njegov obraz je bil mosko lep in prikupljiv. Arnotu
se je zdelo, da Se ni videl kedaj lako prikupljivega in
ilobroduinega obraza.

Sklonil se je, zlezel pod vejevje, podenil k njemu in
am poloZil hladno roko na éelo.

Arnot ga je nagovoril francoski. Pa neznanec je le
samo odkimal, — Zulostno, tako se je Arnolu zdelo,

Poskusil je z angledéino, pa spel je neznanec od-
kimal. Enako brezuspe$no je poskusil ruski, Spanski,
ladki.

Arnol je znal par besed v jeziku, ki ga govorijo
ernci na zapadni afrigki obali. Poskusil je Se le, pa
sudni belokoZee jih tudi ni razumel.

Molée je pregledal njegove rane, zlezel iz Salora in
kaginil.

Arnol se prav nié ni bal, da se njegov &uvar ne bi
vroil. Gudno cuvstvo ga je objelo, Varnega in mirnega
se je ¢ulil v rokah belega, moléeéega orjaka. Gotovo je
Sel, si je mislil, da poskrbi zanj in za njegovo varnost.

In res se je érez ¢etrt ure vrnil s polnim naro&jem
sadeZev in s kokosovo lupino polno hladne sveie vode,

L]

Poglej, poglej si nafo Mico,
kako Ui ona prali zna,
napravi si kar veselico, —
opere vse, kar se ji da.

Kadar ima »GAZELA« milo,
i pere rada noé in dan,
odisti vsako 1i perilo,

njen trud nikdar ti ni zaman.

veliko jugoslovansko bedofnost, v katere zacetkih Zivi-
mao.

Ker tvori dedi¢ina obeh leh moZ visek nasega slo-
venskega in jugoslovanskega prosvelnega programa ler
daje temelj nadi ljudski izobrazbi, smatrajo Prosvetna
zveza v Mariboru in Ljubljani ter Druzba sv. Mohorja v
Prevaljah za svojo najvetjo dolZnost, da pozovejo vsa
slovenska prosvelna in kullurna druftva k dostojni
proslavi Slomsek-Krekovih rojstnib obletnic. Ta pro-
slava naj bo v znamenju poZivilja Slomskovega in Kre-
kovega duha v vech drustvenih élanih in v vsem sloven-
skem |judsiva, Proslava naj se ne izvriuje v velikih zu-
nanjih manifestacijah, temved v {ihem, notranjem, res-
nem delu; kakor sta tiho in resno delala Slomsek in

) Krek, lako hotemo ob tijunih obletnicab tudi v nasemn
| ljndstvu pofiviti zmisel za tiko delo. Zdruziti hotemo

Slomskovo skromno natanénost in podrobno ljubezen
do vsega, kar je domate-slovenskega, s Krekovo genialno
velikopoteznostjo. Tako bomo postavili nezruljive te-
melje za veliko nafo slovensko in jugoslovansko bo-
docnost! w

Za Prosvetno zvezo v Mariboru:

Prof. Ivan Prijatelj, JoZe Slabej,
Za Prosveino zvezo v Ljubljani:
Dr. Jakob Mohorig ¥Yinko Zor.
Za Druibo sv, Mohorja v Prevaljah:
Dr. Fr. Cukala, Fr. S. FinZgar.

PROSVETNA ZVEZA V MARIBORU RAZGLASA,

Korodki dan naj se imenuje nedelja, 11. oklobra t.1.
Letos so se zedinile vse kulturne organizacije, da pod
velikopotezno akeijo Jugoslovanske Matice izvedejo

»Jaz sem Trzan. Kdo si 1i? Ali znad brati?s
Arnot je pograbil za svinénik. Pa obstal je.
Neznani Elovek je pisal angledki. Torej je bil An-

glez in je gotovo tudi goveril angledki. Cudno da ga prej

ni razumel —,
»Seveda znam brali angleskile mu je povedal po-

#asi in razloéno. »In tudi govorili. Hvala Bogu, sedaj se

Pprepojeni s krvjo slovenskih fantov in mo#! Se

o in dulujm; manifestacijo za slovenski Korotam.

ne vemo, kaj je rodna gruda, ker prebivamo v mirnik

Sotarih, Nadi bratje emstran Karavank bi nam lahke
povedali, kako dragocena je svobodna domovina, Kake
S0 se aj bojevali nasi preduiki za to svabodol Ko-
liko junakov sniva smrtno spanje v slovenski zemlji,

ne-
minljivi spomeniki, kateri S¢ danes pri¢ajo o o=
vinski ljubezni nadih oéetov! Tabori in Strage iz tur-
skih ¢asov priéajo, kako so ljubili nekoé Slovenci svojo
eemljo. Ali naj sedanji rod dopusti, da oskrunjajo nasi
narodni sovrazniki ono grudo, kalero je Ze stoletja ob-
deloval slovenski kmet? Ali na) prav sodebni rod molle
prencse oni.strahotni udaree, ki se ze bliza, da pride
zemlja, kalera je bila nekoé zibelka slovenstva, Gospo-
svetsko polje, z vsemi zgodovinskimi spomeniki pod
Nemdéijo?! Zalo se zbudile Slovenci ob bregovih Save in
s¢ spomnite braloy ob bregovih Drave, korodkih Slo-
yencev!

Kot uved k velitastni manifestaciji priredita Pro-
sveini zvezi 9. oklobra t. . svoj Prosvelni vecer, kateri
bo posveéen Korodki. Kjerkoli so podruznice Jugoslo-
vanske Matice, naj prosvetna drustva sodelujejo pri nje-
nil proslavah! Ker pa lo ni mogote morda vsied kra-
jevnih razmer, naj proslave ta velepomembni praznik
prosvelna, izolirazevalna in delavska drndiva z vsemi
svojimi odseki samostojno. Tvarine za predavanja im
deklamacije prejmejo drudtva pravofasno. Pevske lotke
in dramatiéne prizore pa naj zaéno takoj studirati. Kjex
pa Zele ved, naj se obrnejo na Prosvelno zvezo, ki ima
na razpolago tudi zgodovinsko igro »Umeiéenje Valuka
za korotanskega kneza in vojvodo pri Gospesveli na
Koroskeme,

Slovenei in Slovenke, pokazite, kako ljuba in mila

, vam je koroSka zemljica, kjer je tekla zibel slovenske

. Zivljal. Tale Elovek, dorasel, v polni mo3ki dobi, moéen

domovine in omike!

PregledniSke pole nuj vélanjena drudlva, ki tega $e
kljub okroznici nise storila, lakoj podljejo, ker jih nuj-
no rabimo, Prosimo, da so pole tofno izpolnjene v vseh
rubrikah, da ne b lreba nakuvadnega povpradevanja.
Prosvetna zveza ne ho odnehala prej, dokler ne dobi
od vsakega vilanjenega druslva natanénih podalkov.

15. redni obéni zbor Prosvelne zveze se bo vrdil v
Mariboru dae 23, novembra L 1. Opozarjamo na to Ze se-
daj vsa drudtva, da se vedo zadostno pripravili na ta
obéni zbor in da razmidljajo, koga posljejo kot delegata
na obéni zbor. Vsako drustve mora poslali enega dele~
gala, ker letodnji obéni zbor bo za nafo prosveto velike
vaznosti,

IZDAJANJE TZVOZNIH DOVOLJEN] ZA VINO.

Robert Kodar.,

Zadnji »Kmeiski liste z due 23, septembra 1.
prinesél resolucije okrofnega odbora SEKg v Mariboru, v

. katerih se zahteva pod toéko 4, »da se pooblasti veliki

Zupan v Mariboru za izdajanje izvoznih dovoljenj za
i’il’ltlt,
Dovolim si v interesu nafega vinskega izvoza sles

+ defe pripomniti: Cemu rabimo mi v vinorodni drZavi

izvozno dovoljenje? Cim veé izvazamo, tem bolje je za

. nas. Teziile kontrole irgovsko pogojenega kontingenia
\ lezi v Nem. Avstriji — pri nas pa naj vlada samo evi-

denca, da luhko protestiramo, ako bi nam nem. avstrij=-
ska republika morda predéasno zaprla uvoz.

Zate mislim, da bi naj bil nad izvoz popolnoma
prost, in da bi izdajanje spevialnih izvoznih dovoljenj

Nf.'\'erjeln;J,__nm:imgote s mu je zdelo, kar je do-

zdravih udoy in &utov — pa 3¢ ni govoril z nobeni

flovekom, sploh ni zmal govoriti nobenega jezika. Pa& .

' pa govori z Zivalmi in celo razume je. In pri vsem tem

bova pa lahko pogovarjala! Najprvo, blagi reditel, pri- |

sténa zahvala za vse, kar si zame storille

Pa neznanec je odmajal z glavo in pokazal na
Iubje in svinénik.

sMoj Bogle je vzkliknil Arnot. »Ce si Anglez in ée
znas angledki pisali — kako da ne zna¥ govorili tega
jﬂikﬂ?c \

Pa tedaj se mu je zasvelilo v glavi —

Moz je bil nem, morebiti celo gluh in nem obenem!

Napisal mu je lorej odgovor na lubje v angle3gini,

sJaz sem Pavel Arnot, poroénik francoske vojne

" anorparice, Zahvaljujem se za vse, kar si zame storil!

Arnol je hlastno pil in pojedel tudi peitico sadja. |

Cudil se je, da nima mrzlice.
Spet je poskusil v razliénih jezikih, da bi navezal

pogovor s svojum nemim bolniarjem, pa sleykoprej brez |

uspeha.

Hipoma je nemi €uvar planil iz Salora, pa se koj
spet vriil s kodteki lubja v roki in — éudo vseh ¢u-
dovl — s svinénikom. "

Poéenil je poleg Arnota in minuto ali kaj pisal in
risal s svindénikom po mehki gladki nolranji strani
lubja. Popisani kodlek je dal Francozu.

Arnot se je zelo fudil.

Na lubju je bral v jasnih tiskanib érkah tole spo-~
rodilo v angledkem jeziku.

Resil si mi zivljenje. Vse kar imam, je tvoje! — Kako da
ne govori§ angledki?«

Trzan je pogledal pisanje, gubal &clo, spet pogledal,
kontno pa zmajal z glave in zapisal:

sNe znam brali. Pidi kakor pise Trzanle

Cudno, je pomislil Arnot. Tale &lovek zna menda
le tiskane érke brati in pisati —!

Narisal mu je torej odgovor v velikih, pravilnin,

' liskanih &érkah in neznantey obraz se je razjasnil.

|
|
%
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Koj mu je odpisal:

»Trzan govori le jezik Kriakovega rodu. Nekoliko
tudi Tanturs, slona, in Nume, leva. Tudi drugo ljudstvo
dzungle nekoliko razwne. Nikdar pa e ni govoril z no-
benim &lovekom, le enkrat z belim dekletom. Pa tudi
z njo le v znamenjil.«

Arnot se je hudo éudil

zna — angleski brati in pisati, tetudi le samo tiskane
érke. |

Zamigljen je gledal Arnot na popisano lubje.

O&i so mu obstale na besedah »le enkrat z beli
dekletom —«.

Zavzel se je.

Zavzel se je.

Katero belo dekle misli neznanec —?

Ah— | Seveda —. Ine Porler —! Tod paé blizu i
daled nobenega drugega belega dekleta ni bilo najti

Vsega se je spomnil. Da — lo je bilo tisto mls
dekle, érnci so jo ugrabili in el jo je iskal s feto pe
moritakov.

Cudne misli so mu prihajale.

Kje, kako je priel 1ale gozdni ¢lovek z Ino Pe
vkup —? Ali je bil v zvezi z ropom —?

Pogledal je v dobrodusni posteni obraz, ki je z n#
peto radovednostjo zrl vanj.

Ne —! Hudoben tale ¢lovek ni bil,

Pregnal je hudo sumnifenje, ki mu je vslajals
vzel svinénik in zapisal:

sKje se je srecal s Listim belim dekletom?e _

In Trzan je odgovoril: 2

»Trzan jo je videl na obreju pri kodi, kjer so 188
¢ drugi beli ljudje, Dolgo je temu.«

sIn kje je sedaj belo dekle?«

Napeto je ¢akal Arnot na odgovor. i

»Pri belik 1judeh v koéi Trzana ob morjue, je

pisal Trzan. b |
(Dalje prihodnjit:
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